
Opisane w niniejszej instrukcji produkty i materiały mogą ulec zmianie w dowolnym momencie z powodu
modernizacji technicznych. Firma zastrzega sobie ostateczne prawo do zmiany i interpretacji treści instrukcji.

Przenośna stacja zasilania
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1. Bezpieczeństwo
Produkt jest akumulatorową stacją zasilania; należy przestrzegać podstawowych środków ostrożności, w tym:
1. Produkt należy używać w suchym, dobrze wentylowanym miejscu. W razie zawilgocenia przed użyciem

dokładnie go osuszyć.
2. Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, podczas używania produktu w pobliżu dzieci należy je stale nadzorować.
3. Nie wkładać palców do produktu, ponieważ grozi to porażeniem prądem lub innymi zagrożeniami.
4. Nie dotykać metalowymi przedmiotami gniazda AC, ponieważ grozi to porażeniem prądem, pożarem

i innymi zagrożeniami.
5. Podczas ładowania lub użytkowania produktu nie zasłaniać otworów wentylacyjnych, ponieważ może to

trwale uszkodzić produkt.
6. Nie wystawiać produktu na działanie deszczu i śniegu.
7. Zabrania się używania produktu w środowisku silnych wyładowań elektrostatycznych lub silnego pola

magnetycznego.
8. Należy używać kabli przeznaczonych specjalnie do tego produktu. Firma nie ponosi

odpowiedzialności za szkody spowodowane przez urządzenia firm trzecich.
9. Nie demontować produktu samodzielnie. W razie potrzeby serwisu lub konserwacji należy zwrócić się

do wykwalifikowanego serwisanta.
10. Niewłaściwe użytkowanie, upadek lub nadmierna siła mogą uszkodzić produkt.
11. Przy utylizacji zużytych akumulatorów należy oddzielać akumulatory różnych systemów

elektrochemicznych.
12. W razie pożaru można użyć gaśnicy proszkowej lub zanurzyć produkt w wodzie.
13. Należy bezwzględnie trzymać produkt z dala od ognia i źródeł ciepła.

Informacje ogólne
Masa netto: ok. 45KG (106lbs)
Wymiary: 540*490*300mm (21.25*19.29*11.81in)
Pojemność akumulatora: 3456Wh (48V  72Ah)
Wi-Fi: obsługiwane
Bluetooth: obsługiwany
UPS (zasilanie bezprzerwowe): obsługiwany

1. Specyfikacje



Solar*3: (12~60)V  13A, jeden port maks. 650W, trzy porty maks.
2000W, AC+Solar: maks. 3000W

Porty wyjściowe
AC: 100-120V, łączna moc wyjściowa maks. 4000W (szczytowo maks. 6000W)
220-240V, łączna moc wyjściowa maks. 4000W (szczytowo maks. 6000W)
USB-A*2: 5V  2.4A, jeden port maks. 12W
USB-A*2: 5V  3A,9V  2A,12V  1.5A, jeden port maks. 18W
USB-C*2: 5/9/12/15V  3A, 20V  5A, jeden port maks. 100W

Gniazdo samochodowe: 12V  10A, maks. 120W

Informacje o akumulatorze
Typ akumulatora: LFP – litowo-żelazowo-fosforanowy
Zabezpieczenia: ochrona przed wysoką temperaturą, ochrona przed niską
temperaturą, ochrona przed nadmiernym rozładowaniem, ochrona przed
przeładowaniem, ochrona przed przeciążeniem, ochrona przed zwarciem, ochrona
przed nadprądem

Temperatura pracy otoczenia
Temperatura ładowania: 0°C ～ 40°C (32°℉ ～ 104°F)
Temperatura rozładowania: -10°C~40°C(14°F~104°F)
Temperatura przechowywania: -20°C~40°C(-4°F~104°F)*zalecana:
20~30°℃ Wilgotność robocza: 10 - 90%

Porty wejściowe



3. Obsługa

3.1 Przegląd wyglądu produktu

Wyświetlacz LED Wejście AC
Wyjście USB-C *2 Zabezpieczenie przeciążeniowe

Gniazdo
samochodowe

Wyjście AC *4
(US maks. 20A)

Wejście solarne *3

Gniazdo RV 30A Złącze akumulatora dodatkowegoWyjście USB-A *4

3.2 Opis ikon wyświetlacza (dotykowego)



Ikona dziennika – dotknąć, aby wyświetlić dziennik i powiązane usterki

Ikona ładowania AC – bieżąca moc ładowania; dotknąć, aby wyświetlić szczegółowe parametry

Ładowanie solarne – bieżąca moc ładowania solarnego; dotknąć, aby wyświetlić szczegółowe parametry

Ikona obciążenia AC – bieżąca moc wyjściowa AC; dotknąć, aby wyświetlić szczegółowe parametry

Ikona obciążenia DC – bieżąca moc wyjściowa DC; dotknąć, aby wyświetlić szczegółowe parametry

Nr             Opis funkcji

Ikona włącznika AC – dotknąć, aby włączyć wyjście AC

Ikona włącznika DC – dotknąć, aby włączyć wyjście DC

Ikona zasilania – bieżąca dostępna energia; dotknąć, aby wyświetlić szczegółowe parametry

Akumulator dodatkowy aktywny

Tryb UPS aktywny

Ikona ostrzeżenia o wysokiej temperaturze

Ikona Bluetooth – wyświetlana po włączeniu Bluetooth

Ikona WIFI – wyświetlana po włączeniu WIFI

3.3 Ładowanie z sieci AC

Zasilanie AC produktu wykorzystuje technologię szybkiego ładowania AP-POWER, a moc
ładowania można regulować trybami ładowania AC: szybkim/standardowym/cichym.
Maksymalna moc wejściowa w trybie szybkim wynosi 100-120V 1500W/ 220-240V 2000W 
w trybie standardowym maksymalnie 1000W; w trybie cichym 650W (technologia
samoregulacji) zapewnia cichą pracę. Domyślnie ustawiony jest tryb cichy; zmianę mocy
ładowania należy ustawić w przełączniku trybów produktu.

Ikona strony głównej – dotknąć raz, aby wyświetlić stronę główną i bieżący stan funkcji

Ikona ustawień – dotknąć raz, aby przejść do ustawień funkcji (szczegóły w 3.9)

Ikona danych – dotknąć, aby wyświetlić m.in. model i wersję urządzenia



Kabel do ładowania AC

* Aby uniknąć zbyt niskiego napięcia stacji zasilania, należy ją naładować w ciągu
24 godzin, gdy poziom energii spadnie poniżej 5%.

3.4 Ładowanie solarne
Produkt można ładować, łącząc panele słoneczne szeregowo, jak pokazano na rysunku.

Gdy prąd wejściowy AC długotrwale przekracza 15A (220V-240V) (32A przy 100V-120V), stacja
zasilania włącza zabezpieczenie, a przycisk zabezpieczenia przeciążeniowego automatycznie
wyskakuje. Po upewnieniu się, że produkt nie jest uszkodzony, należy wcisnąć zabezpieczenie
przeciążeniowe AC, aby wznowić ładowanie. Zbyt wysoki prąd wejściowy AC może spowodować
zadziałanie wyłącznika zabezpieczającego. Po upewnieniu się, że produkt nie jest uszkodzony,
należy włączyć wyłącznik zabezpieczający, aby wznowić użytkowanie.
Należy używać oryginalnego, standardowego kabla ładowania AC; ALLPOWERS nie ponosi
odpowiedzialności za szkody spowodowane użyciem nieoryginalnych kabli. Należy podłączać
urządzenie bezpośrednio do gniazdka ściennego; nie zaleca się używania przedłużaczy. Należy
również sprawdzić, czy instalacja domowa wytrzyma prąd 10A. Jeśli powyższe warunki nie są
spełnione, należy ładować w trybie standardowym lub cichym.

Jeden Trzy

Panel solarny ALLPOWERS (możliwe
łączenie równoległe)



Podczas ładowania z panelu solarnego należy podłączać go zgodnie ze specyfikacją z instrukcji
obsługi. Przed podłączeniem należy upewnić się, że napięcie wyjściowe panelu dla jednego złącza
XT60 nie przekracza 60V, aby uniknąć uszkodzenia produktu.

3.5 Inteligentny akumulator dodatkowy
Do stacji zasilania R4000 można podłączyć dwa lub więcej akumulatorów
dodatkowych, aby uzyskać większą pojemność.
Akumulator dodatkowy należy podłączać zgodnie ze specyfikacją z instrukcji obsługi.
Po podłączeniu znamionowa maksymalna moc wyjściowa nie zmienia się – sumuje się
jedynie pojemność akumulatorów.
Do podłączenia należy używać dostarczonego kabla, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Pojemność stacji można rozszerzyć zgodnie z poniższym rysunkiem.

3.6 Funkcja UPS (zasilanie bezprzerwowe)
Produkt obsługuje funkcję UPS (zasilacz bezprzerwowy). Podłączając sieć energetyczną do
wejścia AC produktu kablem do ładowania AC, urządzenia mogą pracować z wyjścia AC
produktu (wtedy zasilanie pochodzi z sieci, a nie z akumulatora). Po nagłym odcięciu zasilania
sieciowego produkt automatycznie przełącza się na zasilanie z akumulatora w ciągu 15 ms.
Zaleca się używanie tylko jednego urządzenia naraz, aby uniknąć zabezpieczenia
przeciążeniowego produktu. Firma nie ponosi odpowiedzialności za nieprawidłowe działanie
stacji ani utratę danych w przypadku użytkowania niezgodnego z instrukcją.
Uwaga: 1. Gdy trwa ładowanie AC i aktywne jest wyjście AC, ikona funkcji UPS automatycznie
się zapala, aktywując funkcję UPS.
2. Aby UPS działał prawidłowo, maksymalna moc wyjść AC nie może przekraczać 1500 W, gdy

napięcie sieci wynosi 100–120 V; przy napięciu sieci 220–240 V nie może przekraczać 2000 W.
W przeciwnym razie sieć i stacja będą jednocześnie zasilać urządzenia, aż stacja rozładuje się
do 5% i wyłączy wyjście AC.



gdy akumulator jest w pełni naładowany, zasilanie z sieci zasila bezpośrednio urządzenie.

Włączenie zasilania

Awaria zasilania

Urządzenia elektryczne

Awaria zasilania

Urządzenia elektryczne

3.7 Obsługa aplikacji
3.7.1 Pobieranie
aplikacji:

Zeskanuj telefonem poniższy kod QR, aby pobrać i zainstalować aplikację.

R4000 automatycznie zasila urządzenie.

Normalnie



3.7.3 Połączenie WIFI:
①Kliknąć dane na stacji zasilania, a następnie nazwę ALLPOWERS, aby wyświetlić kod QR
połączenia WIFI;
②Kliknąć ikonę ⊕ na pasku urządzeń WIFI w aplikacji, aby przejść do ekranu połączenia
WIFI; ③Wybrać przenośną stację zasilania, aby przejść do strony połączenia

Kliknąć „Skanuj” i zeskanować kod QR na urządzeniu, aby je połączyć i powiązać;
Po udanym powiązaniu wyświetli się nazwa stacji zasilania i jej status online, jak na poniższym

rysunku.

3.7.2 Połączenie ze stacją zasilania przez Bluetooth:
Upewnić się, że Bluetooth w stacji zasilania i telefonie jest włączony 

②Kliknąć ikonę ⊕ na pasku urządzeń Bluetooth w aplikacji, aby przejść do ekranu połączenia
③Kliknąć „Dalej”, aby wyszukać stację zasilania
④ Wybierz odpowiednią stację zasilania i kliknij, aby połączyć

Po udanym połączeniu na pasku urządzeń Bluetooth wyświetli się AP R4000 V3.0





Wyświetlanie
pozostałego czasu
pracy wyjścia

Wyświetlanie
pozostałej pojemności
akumulatora

Wyświetlanie
mocy wejściowej

Wyświetlanie
mocy
wyjściowej

Przełącznik
AC

Przełącznik
DC

3.7.4 Obsługa aplikacji mobilnej

Opcje
przełączania
częstotliwości

Remaining time



(1) Ustawienie trybu mocy ładowania: można wybrać tryb szybki/standardowy

(2) Ustawienie trybu pracy: w trybie oszczędzania energii można ustawić czas wyłączenia
AC lub DC na 1, 2, 4 lub 6 godzin; w tym trybie AC lub DC wyłączy się po upływie
ustawionego czasu.



3.8 Ustawienia stacji zasilania
1. Ustawienie języka – język interfejsu można zmienić na chiński, angielski lub japoński.
2. Ustawienie częstotliwości wyjściowej – gdy AC nie jest podłączone na wejściu ani

wyjściu, można przełączyć częstotliwość na 50Hz lub 60Hz.
3. Ustawienie trybu pracy – w trybie normalnym stacja nie wyłącza się automatycznie po

włączeniu AC/DC; w trybie oszczędzania energii, jeśli po włączeniu AC/DC moc wyjściowa
długotrwale wynosi <10W, stacja wyłączy się po ustawionym czasie (1, 2, 4 lub 6 godzin).

4. Ustawienie dźwięków – włączenie lub wyłączenie dźwięków sterowania stacji.
5. Ustawienia Bluetooth – włączenie lub wyłączenie funkcji Bluetooth.
6. Moc wejściową ładowania AC można ustawić w trzech trybach: cichym, standardowym

i szybkim.
7. Ustawienia WIFI – wybrać nazwę sieci WIFI i wprowadzić hasło.
8. Regulacja jasności ekranu – zakres 1-100%.

1. Jaki typ akumulatora zastosowano w produkcie?
Produkt wykorzystuje wysokiej jakości akumulatory litowo-żelazowo-fosforanowe (LFP).
2. Jakie urządzenia można zasilać z wyjścia AC produktu?
Moc znamionowa wyjścia AC wynosi 100V-120V 3600W (szczytowo 6000W) lub 220V-240V
4000W (szczytowo 6000W), co pozwala zasilać większość urządzeń domowych. Zaleca się
sprawdzić moc urządzenia elektrycznego i upewnić się, że
suma mocy wszystkich odbiorników jest mniejsza od mocy znamionowej.

3. Jak sprawdzić, jak długo produkt może zasilać urządzenie?
Wyświetlacz LCD produktu pokazuje czas pracy na akumulatorze, który można oszacować dla
urządzeń o stabilnym poborze mocy.



4. Jak sprawdzić, czy produkt się ładuje?
Podczas ładowania wyświetlacz LCD pokazuje pozostały czas ładowania, a wskaźnik
wokół procentowego poziomu naładowania pulsuje.
5. Jak czyścić produkt?
Przecierać produkt suchą, miękką, czystą szmatką lub ręcznikiem papierowym.
6. Jak przechowywać produkt?
Przed przechowywaniem należy wyłączyć produkt, a następnie przechowywać go
w suchym, wentylowanym miejscu o temperaturze pokojowej. Nie stawiać produktu
w pobliżu wody. Przy długim przechowywaniu zaleca się rozładować akumulator do 30%
i doładowywać do 60% co trzy miesiące, aby wydłużyć żywotność produktu.
7. Czy produkt można zabrać do samolotu?

8 Czy można jednocześnie ładować i rozładowywać?
Tak, produkt obsługuje jednoczesne ładowanie i rozładowywanie.
9. Czy rzeczywista pojemność wyjściowa produktu jest zgodna z pojemnością podaną w

Pojemność podana w instrukcji obsługi to pojemność znamionowa zestawu akumulatorów
produktu. Ponieważ podczas ładowania i rozładowywania występują pewne straty sprawności,
rzeczywista pojemność wyjściowa jest niższa od podanej w instrukcji obsługi. oraz wyświetla moc
wejściową.



Ochrona przed niską
temperaturą podczas ładowania

Rozwiązanie

Automatyczne przywrócenie po powrocie
temperatury otoczenia

Ochrona przed wysoką
temperaturą podczas rozładowania

Przepięcie na wejściu PV

Inne usterki

Zaleca się wyłączyć produkt i pozostawić go
na co najmniej 2 godziny; automatycznie
wróci do pracy po obniżeniu temperatury
produktu.

Odłączyć część obciążenia
i ponownie ręcznie włączyć AC

Odłączyć obciążenie i ponownie
ręcznie włączyć AC

Odłączyć obciążenie, ponownie ręcznie
włączyć AC, nie zasilać urządzeń
przekraczających znamionową moc
wyjściową stacji

Odłączyć obciążenie, naprawić obwód
obciążenia i ręcznie włączyć AC

Odłączyć panel słoneczny; nie używać
paneli przekraczających zakres
znamionowego napięcia stacji do
ładowania

Ochrona przed wysoką
temperaturą podczas ładowania

Ochrona przed niską temperaturą
podczas rozładowania

5. Rozwiązywanie problemów

Uwaga: dotknąć, aby przejść do ekranu LOG i wyświetlić powiązane usterki.

Nadprąd wyjścia AC

Przeciążenie wyjścia AC

numer usterki

Zatrzymać ładowanie, sprawdzić, czy otwory
wentylacyjne produktu są drożne. Produkt
automatycznie wróci do pracy po obniżeniu temperatury.

Automatyczne przywrócenie po powrocie temperatury
otoczenia

Przeciążenie wyjścia (AC+DC)

Zwarcie wyjścia AC

Szczegóły – skontaktować się z obsługą klienta



7. Oświadczenie
Przed użyciem produktu należy przeczytać jego instrukcję, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie
po pełnym zrozumieniu. Nieprawidłowa obsługa może spowodować poważne obrażenia u siebie
lub innych osób, a także uszkodzenie produktu i mienia. Rozpoczęcie użytkowania oznacza, że
zostały zrozumiane, przyjęte i zaakceptowane wszystkie warunki niniejszego dokumentu.
Użytkownik ponosi odpowiedzialność za swoje działania i ich konsekwencje. Firma ALLPOWERS
nie ponosi odpowiedzialności za straty wynikające z niezgodnego z instrukcją użytkowania
produktu.
Zgodnie z przepisami prawa firma zastrzega sobie prawo do ostatecznej interpretacji
niniejszego dokumentu i wszystkich powiązanych dokumentów. W przypadku aktualizacji,
zmiany lub wycofania bez wcześniejszego powiadomienia należy odwiedzić oficjalną
stronę ALLPOWERS, aby uzyskać najnowsze informacje o produkcie.

Produkt nie jest przeznaczony do zastosowań wymagających wyjątkowo wysokiej niezawodności
i bezpieczeństwa, takich jak sprzęt lotniczy, główne urządzenia łączności, urządzenia kontroli
elektrowni jądrowych i sprzęt medyczny. Przed użyciem należy samodzielnie ocenić przydatność
produktu i urządzenia. Jeśli produkt zostanie użyty w takim sprzęcie, firma nie ponosi
odpowiedzialności za obrażenia ciała, pożar lub nieprawidłowe działanie sprzętu wynikające z awarii
produktu.

8. Kontakt

Jeśli masz pytania lub potrzebujesz pomocy dotyczącej naszych produktów
i usług, napisz na adres: support@allpowers.com
Oficjalna strona: www.allpowers.com

6. Zawartość zestawu

Instrukcja obsługi
i karta gwarancyjna

Kabel do ładowania AC



Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko uszkodzenia urządzenia:

Nie używaj stacji zasilania, jeśli jej obudowa, gniazda lub przewody są uszkodzone.
Unikaj przeciążania urządzenia – nie podłączaj urządzeń o łącznym poborze mocy
przekraczającym maksymalne możliwości stacji zasilania.
Używaj wyłącznie kabli i akcesoriów dostarczonych przez producenta lub
zgodnych z jego zaleceniami.

Zagrożenie dla dzieci:

Stacje zasilania nie są przeznaczone do obsługi przez dzieci.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec
przypadkowemu uruchomieniu urządzenia lub uszkodzeniu przewodów.
Nie pozwól dzieciom bawić się przewodami, złączami ani aplikacją sterującą.

Zagrożenie przegrzaniem i pożarem:

Podczas pracy stacji zasilania zapewnij odpowiednią wentylację, aby uniknąć
przegrzania urządzenia.
Nigdy nie przykrywaj urządzenia ani nie używaj go w pobliżu materiałów
łatwopalnych.
Nie pozostawiaj stacji w miejscach narażonych na działanie bardzo wysokich
temperatur.

Ryzyko porażenia prądem:

Nigdy nie manipuluj przewodami, złączami ani gniazdami urządzenia mokrymi
rękami.
Upewnij się, że podłączane urządzenia są zgodne ze specyfikacją stacji zasilania.

Łączność bezprzewodowa

Ochrona danych:

Jeśli stacja zasilania łączy się z aplikacją mobilną, zawsze używaj oprogramowania
dostarczonego przez producenta i pobranego z zaufanych źródeł.
Ustaw silne hasło do konta użytkownika i, jeśli to możliwe, włącz dwuskładnikowe
uwierzytelnianie.
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https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Regularnie aktualizuj aplikację i oprogramowanie urządzenia, aby zapewnić
ochronę przed potencjalnymi zagrożeniami bezpieczeństwa.

Zarządzanie dostępem:

Ogranicz dostęp do stacji zasilania wyłącznie do zaufanych użytkowników.
W aplikacji sterującej sprawdzaj listę sparowanych urządzeń i usuwaj te, które nie
powinny mieć już dostępu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Ładowanie i obsługa:

Upewnij się, że wszystkie złącza są prawidłowo podłączone, aby uniknąć ryzyka
zwarcia.
Ładuj stację zasilania wyłącznie w temperaturach zalecanych przez producenta.

Użytkowanie w terenie:

Upewnij się, że urządzenie jest chronione przed wilgocią, kurzem i deszczem.
W przypadku użytkowania w połączeniu z panelami fotowoltaicznymi, upewnij się,
że są one zgodne ze specyfikacją stacji.

Przechowywanie i transport:

Przechowuj urządzenie w suchym, chłodnym miejscu, z dala od bezpośredniego
światła słonecznego, wilgoci i materiałów łatwopalnych.
Transportuj stację zasilania w pozycji pionowej i w odpowiednim futerale
ochronnym, aby zapobiec uszkodzeniom mechanicznym.

Dodatkowe środki ostrożności

Serwis i konserwacja:

Regularnie sprawdzaj stan stacji zasilania pod kątem widocznych uszkodzeń,
takich jak pęknięcia, odkształcenia czy oznaki przegrzania.
Nie należy samodzielnie demontować ani modyfikować stacji.
W przypadku awarii lub uszkodzenia skontaktuj się z autoryzowanym serwisem
producenta – nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia.

Bezpieczna utylizacja:

Stacje zasilania zawierają akumulatory, które należy utylizować zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów komunalnych – skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki sprzętu elektrycznego.

Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym
specjalistą.

Środki bezpieczeństwa

Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste. Nigdy nie
pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru. Zadbaj o to, aby w
sytuacji  awaryjnej  móc  szybko  odłączyć  urządzenie  od  źródła  zasilania.  Nigdy  nie
wystawiaj  urządzenia  na  działanie  wysokiej  temperatury.  Ładuj  urządzenie  w  miejscu
suchym i  dobrze  wentylowanym z  dala  od  materiałów  łatwopalnych,  zachowaj  wolną
przestrzeń  min  1m  od  innych  obiektów.  Nigdy  nie  zakrywaj  urządzenia  podczas
ładowania.  Nigdy  nie  używaj  zasilacza,  stacji  ładowania,  kabli  itp  bez  rekomendacji  i
atestu producenta. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są
trudne do ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.
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Akumulator LI-ION

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją
fizyczną  i  chemiczną  budowę  starzeje  się  z  biegiem  czasu  i  użytkowania.  Producent
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić o deklarowanego w ofercie i nie
jest  to  wada  urządzenia  a  cecha  produktu.  Aby  zachować  maksymalną  żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 15% ogólnej
pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LI-PO

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który z uwagi na
swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent
określa  maksymalny  czas  pracy  urządzenia  w  warunkach  laboratoryjnych,  gdzie
występują optymalne warunki pracy dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni
naładowany. Czas pracy w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i
nie jest  to wada urządzenia a cecha produktu.  Aby zachować maksymalną żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 5% ogólnej
pojemności.  Niższe wartości,  jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je trwale i  nie jest to
objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego urządzenia
przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie
w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

ALLPOWERS  Industrial  International  Limited niniejszym  oświadcza,  że  typ  urządzenia
radiowego Stacja zasilania Allpowers R4000 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny
tekst deklaracji  zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym:
https://files.innpro.pl/allpowers/6975274260198/doc

Adres  producenta:  Kaiyuan  Avenue,  Huangpu  District,  BD.  2  1-4  510000  Guangzhou,
Chiny

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

https://files.innpro.pl/allpowers/6975274260198/doc


Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

EUREPSTAR GmbH
Unterlettenweg 1A
85051 Ingolstadt, Freistaat Bayern,, Niemcy
eurep@eurep-gmbh.de 

https://www.innpro.pl


Specyfikacje baterii produktu

Cecha Wartość

Kategoria baterii Bateria przenośna ogólnego
użytku

Typ baterii Przenośne baterie
litowo-jonowe (Li-Ion)

Zawiera Kadm/Ołów (>0.002% Cd,
>0.004% Pb)

Nie

Waga netto (kg) 28.4

Pojemność (mAh) 72000

Moc (kWh) 3.456
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